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ã„¬^ŠÎ=° ‹¬O`Çu ƒ’Q®=^Îiæ`Ç=ò
1 =°i†Çò †³°‚¬ìÙ"Œ "³¶À+`Ë D…ìQ®° Ì‹qK³ó#° 2 Ð Wã‰§†Í°b†Çò…Õ =°#°+¬µ¼†³òH›ø†Çò „¬‰×Ã=ô†³òH›ø†Çò
ã„¬^ŠÎ=° ‹¬O`Çu, J#Qê ã„¬u `ùeKÇ¶° „²Á#° <Œä›½ ã„¬u+²»OKÇ°=ò, Jk <Œ^Îx K³Ì„æ#°. 3 "³¶À+ ã„¬[`Ë x@Á<³#° Ð q¶~¡°
^¥‹¬Q®$‚¬ì"³°Ø# SQ®°„¬ôë#°O_ |†Ç°°^Íi=zó# k#=ò#° *ìý„¬H›=ò KÍ‹²Hù#°_. †³°‚¬ìÙ"Œ `Ç# ƒì‚¬• |=òKÍ`Ç ^¥x…Õ#°O_
q°=òà#° |†Ç°\÷H÷ ~¡„²æOK³#° „¬ôe‹²#^Ík†Çò u#=^Î°í. 4 Pc|#° <³…Õ D k#=°O^Í q¶~¡° |†Ç°°^Íi =zóuiQ®^¥.
5 †³°‚¬ìÙ"Œ Ð h H÷K³ó^Î#x h „²`Ç~¡°`Ë ã„¬=¶}=ò KÍ‹²#@°Á, H›<Œh†Çòä›½ ‚²ìfë†Çòä›½ J"³¶s†Çòä›½ ‚²ìgÞ†Çòä›½
†³°|¶‹Ô†Çòä›½ x"Œ‹¬ª÷Ö#"³°Ø †ÇòO_È°, ‡÷° `Í<³° ã„¬=‚²ìOKÇ°^Í‰×=ò#ä›½ x#°ß ~¡„²æOz# `Ç~¡°"Œ`Ç h=ô D PKŒ~¡=ò#°
D <³…Õ<Í [~¡°„¬ôHù#=…ÿ#°. 6 U_È° k#=ò° h=ô „¬ôe†Ç°x ~ù>ÿ“#° u#=…ÿ#°, U_È= k#=ò# †³°‚¬ìÙ"Œ „¬O_È°Q® PKÇiO„¬
=…ÿ#°,7 „¬ôe†Ç°x "Œ\÷<Í †Í°_È° k#=ò° u#=…ÿ#°. „¬ôe‹²#^Ík†Çò h †³ò^Îí H›#|_Èä›_È^Î°. h ã‡÷O`Ç=òxß\÷…Õ#° ‡ÚOy#
^Ík†Çò h †³ò^Îí H›#|_Èä›_È^Î°. 8 =°i†Çò P k#=ò# h=ô Ð <Í#° SQ®°„¬ôë…Õ#°O_ =zó#„¬C_È° †³°‚¬ìÙ"Œ <Œä›½ KÍ‹#² ^¥x
xq°`Çë=ò ‡ÚOQ ®x ~ù>ÿ“#° u#°KÇ°<Œß#x h ä›½=¶~¡°xH÷ `³e†Ç°K³„¬æ=…ÿ#°. 9 †³°‚¬ìÙ"Œ ^Î~¡à ‰§G=ò h <Ë@ #°O_È°#@°Á
|"³°Ø# KÍu`Ë †³°‚¬ìÙ"Œ SQ®°„¬ôë…Õ#°O_ x#°ß |†Ç°\÷H÷ ~¡„²æOK³##°@ä›½, D PKŒ~¡=ò h KÍu q¶^Îä›½ hä›½ ‹¬¶KÇ#Qê#°
h H›#°ß =°^Î¼ *ìý„¬Hê~¡œ=òQê LO_È°#°.10 Hê|\÷“ ã„¬u ‹¬O=`Çā~¡=ò D H›@“_È=ò ^¥x x†Ç¶=°H› Hê=ò# PKÇiO„¬=…ÿ#°.

Exodus 13 The first-born sanctified to God The remembrance of the passover commanded.
13:1 And the LORD spake unto Moses, saying, 13:2 Sanctify unto me all the firstborn, whatsoever openeth the womb among the
children of Israel, both of man and of beast: it is mine. 13:3 And Moses said unto the people, Remember this day, in which ye
came out from Egypt, out of the house of bondage; for by strength of hand the LORD brought you out from this place: there shall
no leavened bread be eaten. 13:4 This day came ye out in the month Abib. 13:5 And it shall be when the LORD shall bring thee
into the land of the Canaanites, and the Hittites, and the Amorites, and the Hivites, and the Jebusites, which he sware unto thy
fathers to give thee, a land flowing with milk and honey, that thou shalt keep this service in this month. 13:6 Seven days thou
shalt eat unleavened bread, and in the seventh day shall be a feast to the LORD. 13:7 Unleavened bread shall be eaten seven
days; and there shall no leavened bread be seen with thee, neither shall there be leaven seen with thee in all thy quarters. 13:8
And thou shalt shew thy son in that day, saying, This is done because of that which the LORD did unto me when I came forth out
of Egypt. 13:9 And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for a memorial between thine eyes, that the LORD’S law
may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt. 13:10 Thou shalt therefore keep this
ordinance in his season from year to year.

„¬‰×Ã=ô ‹¬O`Çu…Õ ã„¬u `ùe „²Á ä›_È
11 †³°‚¬ìÙ"Œ h`Ë#° h „²`Ç~¡°`Ë#° ã„¬=¶}=ò KÍ‹²#@°Á P†Ç°# H›<Œh†Çò ^Í‰×=ò…ÕxH÷ x#°ß KÍió ^¥xx hH÷zó#
`Ç~¡°"Œ`Ç 12 ã„¬u `ùeKÇ¶° „²Á#°, hä›½ H›°Q®° „¬‰×Ã=ô ‹¬O`Çu…Õ ã„¬u `ùe „²Á#° †³°‚¬ìÙ"Œä›½ ã„¬u+²»O„¬=…ÿ#°. "Œx…Õ
=°Q®‹¬O`Œ#=ò †³°‚¬ìÙ"Œ^ÎQ®°#°. 13 ã„¬u Qê_^Î `ùe „²Á#° ã„¬u+²»O„¬=…ÿ#°. J@°Á ^¥xx q_„²Oz# †³°_È ^¥x "³°_È#°
q~¡°Q®n†Ç°=…ÿ#°. h ä›½=¶~¡°…Õ `ùeKÇ¶e†³Ø°# ã„¬u =°Q®"Œxx "³~òzó q_„²O„¬=…ÿ#°.14 WH›q¶^Î@ h ä›½=¶~¡°_È° Ð Wk
Uq°@x x#°ß J_È°Q®°#„¬C_È° h=ô "Œx KÇ¶z Ð ƒì‚¬•|=òKÍ`Ç †³°‚¬ìÙ"Œ ^¥‹¬Q®$‚¬ì"³°Ø# SQ®°„¬ôë…Õ#°O_ =°##° |†Ç°\÷H÷
~¡„²æOK³#°.15 „¦¬~Ë =°##° ‡éx†Ç°¼ä›½O_È `Ç# =°#‹¬°ā#° H›i”#„¬~¡KÇ°Hù#Qê †³°‚¬ìÙ"Œ =°#°+¬µ¼ `ùe ‹¬O`Œ#"Í°q° [O`Ç°=ô
`ùe ‹¬O`Œ#"Í°q° SQ®°„¬ôë^Í‰×=ò…Õ `ùe ‹¬O`Œ#=°O`Ç†Çò ‹¬O‚¬ìiOK³#°. P À‚ì`Ç°=ôKÍ`Ç#° <Í#° =°Q®^³á# ã„¬u `ùeKÇ¶° „²#Á °
†³°‚¬ìÙ"Œä›½ |eQê JiæOKÇ°^Î°#° J~ò`Í <Œ ä›½=¶~¡°…Õ ã„¬u `ùe‹¬O`Œ#=ò "³~òzó q_„²OKÇ°^Î°#x K³„æ¬ =…ÿ#°.
16 ƒì‚¬•|=òKÍ`Ç †³°‚¬ìÙ"Œ =°##° SQ®°„¬ôë…Õ #°O_ |†Ç°\÷H÷ ~¡„²æOK³#° Q®#°H› P ‹¬OQ®u h KÍu q¶^Î ‹¬¶KÇ#Qê#° h
H›#°ß =°^Î¼…ì@ „¬ãuH›Qê#° LO_È=…ÿ#° Jx K³Ì„æ#°.
The firstlings of beasts set apart.

3:11 And it shall be when the LORD shall bring thee into the land of the
Canaanites, as he sware unto thee and to thy fathers, and shall give it thee, 13:12 That thou shalt set apart unto the LORD all that
openeth the matrix, and every firstling that cometh of a beast which thou hast; the males shall be the LORD’S. 13:13 And every
firstling of an ass thou shalt redeem with a lamb; and if thou wilt not redeem it, then thou shalt break his neck: and all the
firstborn of man among thy children shalt thou redeem. 13:14 And it shall be when thy son asketh thee in time to come, saying,
What is this? that thou shalt say unto him, By strength of hand the LORD brought us out from Egypt, from the house of bondage:
13:15 And it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go, that the LORD slew all the firstborn in the land of Egypt, both

the firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore I sacrifice to the LORD all that openeth the matrix, being males; but all
the firstborn of my children I redeem. 13:16 And it shall be for a token upon thine hand, and for frontlets between thine eyes: for
by strength of hand the LORD brought us forth out of Egypt.

Wã‰§†Í°b†Çò`Ë †³¶À‹„¬ô Z=òH›°
17 =°i†Çò „¦¬~Ë ã„¬[#° ‡éx†Ç°¼Qê ^Í=ô_È° Ð D ã„¬[° †Çò^Îœ=ò KÇ¶KÇ°#„¬C_È° "Œ~¡° „¬‰§ó`Œë„¬„¬_ SQ®°„¬ôëä½›
u~¡°Q®^Î°ö~"³¶ J#°Hùx, „¦²e+Ôë†Çò^Í‰×=ò ‹¬q¶„¬"³°Ø##° P =¶~¡¾=ò# "Œix #_„²O„¬…è^Î°. 18 J~ò`Í ^Í=ô_È° ã„¬[#° KÇ°@°“
^¥i†Ç°Q®° Z]‹¬=òã^Î„¬ô J~¡}¼=¶~¡¾=ò# #_„²OK³#°. Wã‰§†Í°b†Çò° †Çò^Îœ‹¬#ß^Î°œ…ÿá SQ®°„¬ôë…Õ#°O_ =zói. 19 =°i†Çò
"³¶À+ †³¶À‹„¬ô Z=òH›#° f‹²Hùx =K³ó#°. J`Ç_È° ^Í=ô_È° x‰×ó†Ç°=òQê ^Î~¡Å#q°KÇ°ó#° J„¬C_È° q¶~¡° <Œ Z=òH›#°
WH›ø_È#°O_ f‹²Hùx ‡é=…ÿ#x Wã‰§†Í°b†Çò° KÍ`Ç ~¡¶_Qê ã„¬=¶}=ò KÍ~òOKÇ°Hùx †ÇòO_³#°. 20 "Œ~¡° ‹¬°HËø`Ç°#°O_
ã„¬†Ç¶}"³°Ø ‡é~ò, J~¡}¼=ò ^ÎQ®¾~¡#°#ß U`Œ=ò…Õ kyi.
Joseph's bones carried with the Israelites, They come to Etham. 13:17 And it came to pass, when Pharaoh
had let the people go, that God led them not through the way of the land of the Philistines, although that was near; for God said,
Lest peradventure the people repent when they see war, and they return to Egypt: 13:18 But God led the people about, through
the way of the wilderness of the Red sea: and the children of Israel went up harnessed out of the land of Egypt. 13:19 And Moses
took the bones of Joseph with him: for he had straitly sworn the children of Israel, saying, God will surely visit you; and ye shall
carry up my bones away hence with you. 13:20 And they took their journey from Succoth, and encamped in Etham, in the edge
of the wilderness.

„¬Q®° "Í°„¦¬°‹¬ëOƒ’=òÐ ~Œãu Jyß ‹¬ëOƒ’=ò
21 "Œ~¡° „¬Q®° ~Œãu†Çò ã„¬†Ç¶}=ò KÍ†Çò@°ÁQê †³°‚¬ìÙ"Œ ã`Ë=…Õ "Œix #_„²OKÇ°@ïHá „¬Q®\÷"Íˆ× "Í°„¦°¬ ‹¬Oë ƒ’=ò
…Õ#°, "ŒiH÷ "³°yKÇ°ó@ä›½ ~Œãu"Íˆ× Jyß ‹¬ëOƒ’=ò…Õ#° LO_ "ŒiH÷ =òO^Î°Qê #_ÈKÇ°KÇ° =K³ó#°. 22 P†Ç°# „¬Q\® "÷ Íˆ×
"Í°„¦¬°‹¬ëOƒ’=ò<³á##° ~Œãu"Íˆ× Jyß ‹¬ëOƒ’=ò<³á##° ã„¬[†³°^Î°@#°O_ `ùyO„¬…è^Î°.
God guideth the Israelites by a pillar of cloud fire. 13:21 And the LORD went before them by day in a pillar of
a cloud, to lead them the way; and by night in a pillar of fire, to give them light; to go by day and night: 13:22 He took not away
the pillar of the cloud by day, nor the pillar of fire by night, from before the people.

